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ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΕΚΘΕΣΙΣ ΚΥΡΙΩΝ
Β'

Η ιοεα του πλάσαντος τον πρώτο; άνθρωπον ο μα'.ον αύτφ κατ’
Γ ( ~Ρ00-2ϊ'. τήν μεγάλην Αύτου αγάπην και συγκατάβασιν

ήμας, αλλ η ιδέα τοϋ ανθρώπου τοϋ νά απεικόνιση
* θιον ομοιον αΰτω είναι η πρώτη έκφανσις τοϋ έν τη

αΰτοϋ ένυπάρχοντος καλλιτεχνικού αισθήματος. ’Από τής
«κείνης η θεία Τέχνη αριθμεί τήν πρώτην τής ίστο-

J  σε̂ ·ιδα. Η Καλλιτεχνία, τό ιδεώδες τοϋτο τής φύ-
η αναπαράστασις τών αοράτων διά τών ορατών, ή κλίμας

Εν  ϊ“χώο, δι ης ο θνητός άνθρωπος άνήλθε μέχρι τών οΰρα-
ε''ν** σ̂υγχρονος μετά τής πρώτης εύγεναϋς καί υψηλής

ν· ® “νθρωπος έσχημάτισε περί τοϋ Θεοΰ του.
Τι γλυπτική είναι Τέχνη, κληροδοτηθεΐσα ήμϊν παρά

Κ λ ^ ,0^ωτί?ων τ0  ̂ κόσμου διδασκάλων, ή ζωγραφική έσχεν
τον αθάνατον Απελλήν της, ώς καί χορείαν όλην γυναι-

Έητασώ / την ωραιαν Τέχνην, ήν δικαίως ώνόμασαν σιγώ- 
| *ν ποιησιν.I \

Μουσείον τής Πομπη ίας είδομεν εικόνα γυναικός κα- 
JL { { » °·κΨπ°οος προ περικαλλούς περιστύλου. Οίόφθαλ- 
Ιβ ϊ ' 'η*5 Τ*' Τν 0ΤΓ.λωμένοι έπί άγαλματίου Βάκχου, τό όποιον 
* V ? T P  α?_ου!Γα έπί σανίδος, ήν φέρει άνά χειρ ας μικρός 

φέρει χρωστήρα, δν έμβάπτει έν μικρφ κι- 
χρωμάτων βεβαίως. Βλέμμα βαθύ, έρευνητικόν, ά- 

^ ^ p M v r r .v  δύναμιν έξοχου μεγαλοφυίας, φωτίζει τούς 
λεπτοφυείς τοϋ προσώπου της χαρακτήρας. Εί- 

Ελληνις Λάλα, ητις έζωγράφιζε μετά καταπληκτι-

κής ταχύτητος, ήτις μετ’ ίσης έχειρίζετο δεξιότητος τον χρω
στήρα καί τό ξήστρον. Μία τών ώραιοτάτων εικόνων της, άς έπε- 
ξειργάζετο μετά θαυμασίας ταχύτητος, κατέλαβε τιμητικήν θέσιν 
έν τφ ναφ τής Δημητρος καί Κόρης εις ’Ελευσίνα. ’Αλλά καί ό 
ναός τής Άρτέμιδος έν ’Εφέσφ είχε θαυμασίαν εικόνα τής ζω
γράφου Τιμαρήτης, παρά πολλών δ’ άναφέρονται ώς δοκιμώ- 
ταται ζωγράφοε τής άρχαιότητος ή τοϋ Κρατίνου θυγάτηρ Ει
ρήνη, ή Καλυψώ, ή Άλκισθένη, ή Άρισταρήτη, ή ’Ολυμπίάς κ.ά.

Δεν είναι λοιπόν άξιοκατάπληκτος ή έπίδοσις τών συγχρόνων 
Έλληνίδων εις τήν ζωγραφικήν, άφοϋ, ώς γνωστά;, αϋται ώς καί 
έκεϊναι υπό τον αυτόν άνετράφησαν αίθριον καί φιλομειδή ουρα
νόν, τον αυτόν άνέπνευσαν μυροβόλον αέρα τής Ελληνικής γής, 
τήν αύτήν γελόεσσαν, άνθοεσγυαρμένην καί είς γραφικωτάτας 
γραμμάς κατατεμνομένην φύσιν είγον ώ; πρότυπον καί διδά
σκαλον.

’Ιδού ή λύσις τοϋ αινίγματος τής καλλιτεχνικής ιδιοφυίας 
τών Έλληνίδων, περί ών καί αυτός ό αυστηρότατος τής Τέχνης 
διδάσκαλος κ. Λύτρας εκφράζεται μετ’ ένθουσιασμοϋ. Δέν δι- 
τσχυριζόμεθα εντούτοις, ότι έχομεν ήδη καλλιτέχνιδας υπέρο
χους, διότι ή Τέχνη είναι τό μάλλον χαϊόευμένον παιδίον τής 
ανθρώπινης δημιουργίας. ’Έχει ανάγκην τρυφεράς καί φιλό
στοργου περιθάλψεως έξ άπαλών ονύχων. Γενναται έξ ενός χρυ- 
σοϋ φιλήματος τοϋ ήλιου προς τήν άφρόεσσαν θάλασσαν, ή έκ 
τής ζωηράς άκτινοβολής τών άνθέων, ή έκ τής ταραχώδους άνε̂  
μοζάλης τών στοιχείων, ή έξ ενός μειδιάματος νηπίου, ή πε- 
περικαλλοϋς παρθένου.

Ά λλ’ ΐνα άναπτυχθή, ΐνα έκχυθή είς χείμαρρον φωτεινών 
άκτίνων, έχει ανάγκην νά ^αλουχηθή έντός βωμών, οΰς ος, είς 
την λατρείαν της άφιερώσαντες τον βίον έχουσιν άνεγείρει διά* 
στεφάνων δάφνης. Έχει ανάγκην νάλικνισθή ύπό τούς μελω
δικούς ήχους Σαπφείου λύρας, νά άναπνέη τό γλυκύ άρωμα τών 
ρόδων καί ίων τής άνοίξεως έν ατμόσφαιρα αιθέρια καί ιδεώδει, 
μακράν τοϋ ύλισμοϋ, τοϋ καταπνίγοντος πάν εύγενές καί άγνόν 
αίσθημα, τοϋ απορροφώντας πάσαν ικμάδα ζωής.

’Εάν δέ, ώς προείπομεν διά τήν γλυπτικήν, σώζωνται έτι παρ’



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

ήμίν, έστω καί σεσυλημένοι, οί βωμοί της, και οι αρχαίοι δι
δάσκαλοι έςακολουθούσι δια των ζύντων έργων των διδάσκοντες 
τον κόσμον δλον, διά τήν γραφικήν δεν συμβαίνει το ίδιον. Ού- 
δαμοΰ περισώζεται είκών τοΰ Άπελλοΰ η άλλου τίνος τής αρ- 
χαιότητος ζωγράφου. Έκ των Βυζαντινών χρόνων σώζονται 
έτι άγιογραφίαι τινές, αΐτινες ομως δεν Ουνανται να χρησιμεύ- 
σωσιν ό)ς πρότυπα τέχνης, οϊαν ενόει αυτήν η αρχαία Ελλη
νική Σχολή, άλλ’ οϋτε οίαν τήν εννοεί σήμερον η πραγματική. 
Κατά τους Βυζαντινούς χρόνους ή καλλιτεχνία, καταδιωχθείσα 
και κατασυντριβείσα μετά τών Όλυμπίων θεών, απώλεσε την 
τοΰ φυσικού κάλλους καί της χάριτος αίγλην και δυναμίν της.

Αί Έλληνίδες μας λοιπόν ζωγράφοι μόνον την ωραιαν φυσιν, 
τόν υπό μυρίας χρυσοσαπφειρίνους αποχρώσεις ουρανον μας, 
τάς μαγικάς καί γραφικωτάτας άκτάς μας έσχον ως σχολειον.

Οί ολίγοι παρ’ ήμϊν αληθείς τής Τέχνης διδάσκαλοι, οί άπε- 
γοητευμένοι έκ τής γενικής ψυχρότητος καί άμουσίαςτών πολ
λών, εΰρον έν τή ιδιοφυία καί τώ καλλιτεχνικοί ένθουσιασμψ 
τών μαθητριών των, έδαφος γόνιμόν προς καλλιέργειαν- Και 
Ιπελήφθησαν τοΰ έργου των μετ’ ένθουσιασμοΰ. Και ανελαβον 
νά όδηγήσωσι τά δειλά τών μαθητριών των βήματα ανα τους 
γραφικού; καί ζωογόνους λειμώνας τοΰ Καλοΰ μετα τής γλυκείας 
αύταπαρνήσεως, ήν εμπνέει ή πράς τήν καλλιτεχνίαν λατρεία.

'Η έλαιογραβία, ή υδατογραφία, οι παστίλοι, αι διά μεταλ
λικών χρωμάτων γραφαίκαίή ’ιχνογραφία ές ισου αντιπροσω
πεύονται έν τή Καλλιτεχνική μας ’Εκθέσει- Έκαστος τών κλάδων 
τούτων τής Γραφικής, εχει τας εξοχότητας, αλλα και τας με
τριότητας του. Πρόσωπα έκ φύσεως ή άντιγραφαί, άνθη πασών 
τών ωρών τοΰ έτους, άπό τοΰ ταπεινού καί άσήμου τοΰ άγρου 
μέχρι τοΰ ύπερηφάνου ρόδου καί τών ιδιοσχημοτατων και μυ- 
ροέντων των Τροπικών, θαλασσαι τρικυμιώδεις η ήρεμοι, πλοία 
διασχίζοντα αύτάς, είτε ύπό τήν ανταύγειαν σεληναίου φωτός, 
είτε ύπό τήν άπλετον άναλαμπήν τοΰ ωραίου τής ήμέρας άστρου, 
συμπλέγματα νέκρας φύσεως, καρποί προκαλούντες την όρεξιν, 
άγιογραφίαι, σκηναί εκ του καθ εκαστην β'.ου η εικόνες εκ -ής 
αρχαίας μυθολογίας μας, σκότος καί ομίχλη η φώς, -ωή και 
χαρά, πάντα ταΰτα περιλαμβάνονται εις τάς δύο αιθούσας μας, 
προκαλούντα τοιαύτην συρροήν έκλεκτοΰ κόσμου, τοιούτον έν- 
θουσιασμόν τοΰ κοινοΰ, τόσην χαράν διά τό παρόν, τόσας ελπί
δας καλλιτεχνικού μέλλοντος τής κατ’ έξοχήν καλλιτέχνου πα- 
τρίδος μας.

Έλαιογεγραμμένα πρόσωπα δεν εχομεν πολλά εκ φυσεως, 
άλλ’ ούτε πρώτης δυνάμεως- Η κ- Άμοΐραδακη η γνωστή καλ 
λιτέχνις, ή καί έν τή Εκθέσει τοΰ Ιίαρνασσού βραβευθείσα, έχει 
πρόσωπον έκ φύσεως καλόν, τό οποίον, όφείλομεν νά όμολογή- 
σωμεν δεν είργάσθη διά τήν Εκθεσιν, αλ,λ ειςπολυ προγενε- 
στέραν εποχήν. Καίτοι δέν είναι τέλειον ως αί έκ τοΰ φυσικοΰ 
μικραί άνεμώναίτης, αίτινες τόσον προσείλκυσαν τόν θαυμα
σμόν, προδίδει έν τούτοις καλλιτεχνικόν τάλαντον. Πρόσωπον 
έκ ούσεως έκθέτει ή συμπαθεστάτη καλλιτέχνις μας κ. Καλ- 
λιόπηΔ.Καμπούρογλου.'Ομοιάζειπολύ προς τό φυσικόν, καίτοι 
φαίνεται, δτι είναι έργον γραφέν προ πολλοΰ, δτε ήκ Καμπού- 
ρογλου δέν έχειρίζετο μετάτόσηςώς σήμερον έλευθερ ίας τόνχρω- 
στήρα.'Έτερον πρόσωπον τής αύτής, αντιγραφή τοΰτο, είναι θαυ- 
γιασίωςέπεξειργασμένον,προδίδειδέτήνδεινότητα τής καλλιτέχνι- 
δος περί τήνάκριβή άπόδοσιν τής έκφράσεως. Έργον διασήμου 
καλλιτέχνου τόσω πιστώς άντιγεγραμμένον,ώστε νά μή διαφέρη 
άπό τοΰ πρωτοτύπου, τιμά τήν νεαράν Κυρίαν Καμπούρογλου, 
προοιωνίζεται δ’ αυτή δάφνας έν τή καλλιτεχνία, έν ή άπό τών 
παιδικών της χρόνων πιστή καί άφωσιωμένη παραμένει λάτρις.

Τρία πρόσωπα έκ φύσεως εκθέτει ή δεσποινίς ’Άρονσον. Τό

έν τούτων παριστών κόρην, είναι πολυ καλόν, καιτοι οι χρωμ*. 
τισμοί τής έσθήτος καί τό βάθος τής φωτοσκιάσεως είναι τοσον- 
μονοτόνως σκοτεινά, ώστε να αοικωσι και την συ -ευ ςlv τών 
χρωμάτων καί τήν άρμονίαν τών γραμμών τοΰ κορμοΰ. 'Βκε. 
φαλή δμως είναι πολυ καλή, καλλίτερα της ετερας ι̂κόνοςτής 
παριστώσης τόν Σχλίεμαν- Η τοιτη μικρά εικων είναι πολυ- 
άνωτέρατών δύο πρώτων, προοιδει χρωστήρα δεςιον και ελευ
θερίαν χειρός έξησκημένης εις τήν γραφικήν-

Πρόσωπον έκ φύσεως διεκδικοΰν τα πρωτεία εν τή Καλλι
τεχνική μας ’Εκθέσει είναι ή παστιλογραφία τής όος Ζωής 
Δοανούμη, ή παριστωσα χαριεστατην κορασίδα. Βλεπει τις κα
λώς έν τώ έργω τούτω δτι ή δεσποινίς Δραγούμη ζωγραφίζει 
jjt£V tjTto τάς ακτίνας του φωτός, ταυτας 0|αως αρ|αονικώς καν 
γαρνέντως μιετριάζει δ»/Ιδιοφυούς έντεχνου έπισκιάτεως Ον 
οφθαλριοί και το στόρια οφείλουσιν εις τον ιτγυρον χρωστήρα 
της καλλιτέχνιδος δλην την ζωην και το θε^γητρον, το οποίον 
άποπνέουσι Το εργον της τούτο, καιτοι εντελες, έπισκιαι,εται 
ύπό έπιτραπεζίου, δπερ τόσον έθαύμασαν οί τε καλλιτέχναι καί 
έρασιτέχναι μας, ώς καί ή βασίλισσα και η πριγκηπισσα Σόφια- 
Οΰδέν δυσκολώτερον τής συνθέσεως και γραφής εντέχνου νε-- 
κράς φύσεως- ’Ενταύθα ή φυσική ζωή έλλειπει, αλλ ακτινοβο
λεί ή θαυμασία καί δημιουργός δύναμις τής Τέχνης. Είναι σύμ
πλεγμα σπάνιον, άποπνέον πολλήν άλήθειαν εν μειοιώσει και 
σεμνή αρμονική διατάξει. Ούδείς χρωματισμός παράτονος, οώ··̂  
δαμοΰ σύζευξις καί τών κατ’ έλάχιστον έχθρικώς διακειμένων 
χρωμάτων. Ίδετε τάς πτυχά; του έπιχνόου έκείνου παραπε
τάσματος. “Ηθελέ τις πιστεύσει, δτι έλαφρά πνοη άνεμου τάς ε
πιψαύει. Προκαλεί τήν προσοχήν, εντείνει τήν αντιληπτικήν τής?· 
παρατηρητρίας δύναμιν- Έ δεσποινίς Ζωή Δραγούμη υπεςηρεσε 
μελαγχολικήν τινα τοΰ δύοντος ήλιου άκτίνα καί τήν διέχυσεν ] 
έπί τοΰ έργου της, τό όποιον, ισως,προωριζε δια το Salon τ(ΛΜ 
Παρισίων Τό τέλειον τοΰτο καλλιτέχνημα έτίμηαε μεγά/.ω; 
τήν ποώτην 'Ελληνικήν μας Γυναικείαν Εκθεσιν, ώς εργον Ελ-| 
ληνίδος, δπερ ούτε διδάσκαλος διώρθωσεν,ούτε ξέναι ίδέαι ένε- ,
πνευσαν· r ¿ jl

Παιδικήν έπίσης κεφαλήν, πρωτότυπον παστιλογοαφιαν, εν* 
τελεστάτην, μέ βλέμμα πλήρες ζωής, μέ στόμα έτοιμον νά o j  
μιλήση, μέ πλαγίαν κατατομήν γραφικωτάτην,έκθέτει ή οεσποι- 
νίς Άρονσόν. Τό έργον τούτο δέν προκαλεί τόν θαυμασμόν μ«, 
δσον τά έκλεκτά τών ήμετέρων, διότι ή δεσποινίς Άρονσόν δεν· 
είναι έρασιτέχνις ώς αί ήμέτεραι, άλλα διδάσκαλος τη, 
γραφικής.

Τοιαύτη καί ή δεσποινίς Ραιμόν, ής τά άνθη τόσον φυσι̂  Ί 
είναι, ώστε μόνον τό άρωμα τοίς λείπει- Αλλως, ινα Υ·?·νύ 
τήν κυρίαν Ραιμόν άρκεί νά ρίψη έν βλέμμα επί τοΰ έργου 
μαθητριών της. 'Ο άληθής καλλιτέχνης μορφώνει καί καλ *
τέχνιδας μαθήτριας. ..

Τόώραίον πτυκτόν πλαίσιον τής συμπαθεστάτης κυ?ΐα’ 
δύνη πρόκειται έδώ,ζώσα άποδειξις τής αλήθειας ταυτης. J g  
Ραιμόν διατρέχει τόν κίνδυνον να επισκιασθή υπό -ήή Ia gM 
τρίας της, ώς ό’ διασημότερος τών μεσαιωνικών Ένετικων γΡ*' I 
φών Giorgione ύπό τού έν τή σχολή του αναπτυχθέν.ος 
τή τέννη Τιτιάνοΰ. Έ κ. Κινδύνη έλαβε τόν χρωστήρα και ■* t Λ ,ϊ ' \ -f κΐ Τ*1 Iχρώματα τής διδασκάλου της, προσεθηκεν εις αυτα ο , 
άνθηρότητα καί τό σφρίγος τής εις τά στηθη της, εις  ̂
της, είςτό μειδίαμά της περικλειομένης νεότητα; κ α ί ^  Λ 
άπετέλεσε πέντε συμπλέγματα, μεταξύ τών ό π ο ι ω ν α̂γνοε 
ποιον νά θεωοήση ώραιότερον. Εδώ λίμνη μ α ρ μ α ι ρ ο υ  

κύκνους φυσικωτάτους λουομένους εν αυτη, με νυμφ*'-^ 
ρέσκους βυθιζούσας τό όμμα των άνά το άπειρον, μ-

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ %

* έφιπτάμενα ή έπί κλάδου άναρτώμενα. ’Εκεί δένδρον 
άντιγεγραμμένον έκ φύσεως μέ άνθη καί φυτά παράσιτα, 

,ίλισσόμενα περί αυτό, μέ ολίγα άνθη, μόλις διανοιγοντα 
* Χ«λυκάς των, ίνα χαιρετίσωσι τήν πρώτην τής άνοίξεως 

, υ̂ένισίν.
Έ'εοον έργον τή; κ. Κινδύνη είναι πινάκιον έλαιογεγραμμέ- 

νον κατ’ άπομίμησιν άρχαίου καί φέρον έν τώ μέσιρ έρριμέ- 
νην δέσμην πανσέδων· Έξ άμφοτέρων τών έργων τούτων πει- 

'ίκαίτις, δτι ή καλλιτέχνις κατήρτισε τήν χρωματοφόρον σα- 
Κ *  της εκ βαφών τών ζωηροτέρων καί λαμπροτέρων άνθέων, 
ίτινα συνέλεξεν άνά τούς κήπους έν στιγμή, καθ’ ήν γή έφερεν 
άνοίξεως έσθήτα.’Ενεπνέετο δέ γράφουσακαί εις άπειρον διετέλει 
" στάσιν, μαγνητισθείσα έκ τής παρθενικής λευκότητος τών κρί- 

έκτής πορφύρας τών έρυθρών ρόδων, έκ τής γλυκύτητος 
ψώνιων καί τών μυρίων άλλων τοΰ άνθινου βασιλείου απο
χρώσεων, άς δίκην λαμπροχρώμων πολυτίμων λίθων, σπινθη
ροβολούνται καί όμιλούντων προς τήν καλλιτεχνική > φαντασίαν 

τόσον έπιτυχώς άπετύπωσεν έπί τών έργων της.
’Εξαιρετικής έτυχεν έκτιμήσεως ώς τέλειον προοπτικής ερ- 
νή «Αίθουσα τής Βενετίας» τής κ. Άθηνάς Αύβα, τό γένος 

Σαριπόλου. Είναι άντιγεγραμμένον έκ τού φυσικού μέ τοιαύ- 
Μν κανονικότητα τών άποστάσεων καί τών γραμμών, μέ τοιαυ-

ζω ν τ α ν α

-τέλειον

Δραγούμη, διά τάς θαλασσογραφίας τών μαθητριών τοΰ κ. Βο- 
λωνάκη, διάτά άνθη τών κ. κ. Κινδύνη και Αμοιραδακη και 
τών δεσποινίδων Βουγιουκα καί Χαριατη, οια τα γλυπτικά εργα 
τής δεσποινίδος Έμπεδοκλέους καί τα εκ βαρβοτιας γής και 
γουταπέρκας τών δεσποινίοων Βολωνακη και Ζωγράφου, ως και 
διάτά τεχνητά έν γένει άνθη.

Εις τήν Αυτής Μεγαλειότητα προσηνέχθη παρά τής κ· Παρρέν 
ώραιοτάτη ανθοδέσμη έκ λευκών ίάσμων.

Τήν Παρασκευήν δέ περί τήν μεσημβρίαν άκριβώς η Αυτής 
Ύψηλότης ή Πριγκίπισοα Σοφία, συνοδευομένη υπό τής Κυρίας 
τής Τιμής δεσποινίδος Λίζα; Σούτσου ετίμησεν έπισης δια τής 
έπισκέψεώς της τήν Καλλιτεχνικήν τών Κυριών Εκθεσιν. Ε
πανειλημμένους δέ έξέφρασε τόν θαυμασμόν της διά την επι
τυχίαν της Έκθέσεως, προσέθηκε μάλιστα, δτι αί γυναικειαι 
Καλλιτεχνικαί ’Εκθέσεις τοΰ Βερολίνου ούτε καν νά συγκρι- 
θώσι δύνανται μετά τής ήμετέρας.

ΤΗ Αυτής Ύψηλότης,πλήν τοΰ θαυμασμού Της διά τά τελειό
τερα τών έργων, ίδιαιτάτην έ ξ έ φ ρ α σ ε  προτίμησιν υπερ ωραίας, 
άληθώς, θαλασσογραφίας τής δος Τασίας Δούμα καί ηρωτησεν 
έπανειλημμένως, έάν τό έργον τοΰτο πωλήται. Η όεσποινις 
Δούμα πληροφορηθείσα δτι ή πριγγήπισσα ευηρεστηθη νά τι-
μήση τό έργον της τούτο διά τής προσοχής Της, παρεκάλεσεν

Ιδέαν τοΰ μεγαλοπρεπούς 
■ωδομήματος.

Έ Αύτής Μεγαλειότης ή βασίλισσα,ήτις μετά τόσου ενδιαφέ
ροντος έμελέτησε τά πάντα, έπανειλημμένως συνέστησεν εις τήν 
ΐφοσοχήν τοΰ έρασιτέχνου υιού της, πρίγκιπος Νικολάου το ω- 
ραίον τούτο έργον τής κ. Αύβα. Τόσην δ’ έντύπωσιν ενεποιησεν 
Αύτή, ¿ίστε ή κατά τήν έπαύριον έπισκεφθεϊσα την Εκθεσιν 
πριγκηπισσα Σοφία, προκατειλημένη υπό τών ενθουσιωόών συ- 
•«τάσεων τής βασιλίσσης, πρώτον πάντων μάς έζήτησε να ιδη 

| τήν Ένετικήν αίθουσαν.
Έάν ό χώρος τής σήμερον μάς έπέτρεπε νά ρίψωμεν εν βλέμμα 

;-®πί τών θαλασσογραφιών τών δεσποινίδων Χατζή ’Αθανασίου, 1 
Δούμα,Δαμαλά,Βλάγκαλη καί Αύτσικα, ώς καί έπί τών άνθέων 

ΡΒβν κ.κ.’Αμοιραδάκη καίΓιαλούση καί τών δεσποινίόων Βου- 
ώγμούκα,καί Χαριάτη, καί τοΰ φονευμένου πτηνού τής δος Βασι
λοπούλου, ήθέλομεν συμπληρώσει τήν άπαρίθμησιν τών εντελε- 
,οτέρων έλαιογραφημάτων, παστίλων καί υοατογραφηματων 

Επιφυλασσόμεθα νάπράξωμεν τοΰτο έν τή πρόσεχει μελετη, 
καθ’ ήν λεπτό μ ερώς θέλουσιν έξετασθή καί άλλα έργα πολλοΰ 
λόγου άξιι

Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ Κ Α Ι  II Π Ρ Ι ΓΚΙ ΠΙ ΣΣΑ ΣΟΦΙΑ  

Μ  ΤΗι ΚΑΛΑΙΤΚΧΙΜΙΚΙΙ1 ΤΩΜ ΚΥΡΙΩΝ ΕΚΘΕΪΕΙ
Τήν παρελθοΰσαν Πέμπτην περί τήν 12ην καί ήμίσειαν ά- 

ν*Ρ·οώ; η Αύτής Μεγαλειότης ή Βασίλισσα συνοδευομενη υπο 
έρασιτέχνου υίοΰ Αύτής πρίγγηπος Νικολάου έπεσκεφθη την 

; Καλλιτεχνικήν τών Κυριών “Εκθεσιν.
Αύτής Μεγαλειότης όδηγηθείσα παρά τής κ. Κ. Παρρέν ε- 

ί̂ λετησε καί έξήτασε μετά προσοχής πάντα τά καλλιτεχνικά 
» V  Χομψοτεχνικά έργα, έκφράσασα έπανειλημμένως τήν υψη- 

ίν Αυτής ευαρέσκειαν διά τήν θαυμασίαν έπιδοσιν τών Ελλ.η- 
ε·ί τήν καλλιτεχνίαν καί κομψοτεχνίαν.

Ιδιαίτατα έξέφρασε τόν θαυμασμόν της διά τήν ώοαίαν 
‘ •κήν Αίθουσαν τής κ. Αύβα, διά τούς παστίλους τής κ.

χνιδες χειρές της κατεσκεύασαν.
Αυθημερόν συνελθοΰσα ή έτέρα τών άγωνοδίκων έπιτοοπών η 

εκ τών κ. κ. Ραγκαβή, Βολονάκη καί Φιλαδελφέως άπαρτιζο- 
μένη, μετά προηγουμένην λεπτομερή έξέτασιν καί μελέτην τών 
έργων άπένειμε τά μετάλλια καί βραβεία ώς έξής :

Χμ-ήμ.» γροιφοκής 
1 Μετάλλιον άργυροΰν δεσποινίδ. Χατζηαθανασίου

» » Τσία Δούμα
» κυρία Μαρία Άμοιραδάκη
» δεσποινίδ. Ουρανία Βουγιούκα 
» » Φανή Βάφα
« » Σοφία Βλάγκαλη
» » Ζωή Δραγούμη
» » Μέτα ’Άρονσον
,» » Ευγενία Ραύμόνδου
» » Δ .  Δαμαλ,ά
,, » Ναθαλία Βασιλοπούλου
,, » ’Ολυμπία ’Ολυμπίου
» κυρία Άθηνά Λίβα
„ » Καλλιόπττη Καμπούρογλου
» » Πριγκηπισσα Λαβάνωφ «
» » Καλλιόπ-η Κινδύνη
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1 Μετάλλιον χαλκοΰν δεσποινίδ. Έλίζα Σολωμοΰ
κυρίας Αναστασία Γιαλούση 
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Μαριάννα Βίλμπεργ
Κλεονίκη Άσπριώτου
Φλωρεντία Κανά
Μαρία Σκούφου ·*
Άνδριάννα Εμπειρικού
Ναταλία Δραγούμη
Μαρία Αύτσικα

δεσποινίδ. Ζωη Τσολα
» Μίνα Μάσσωνος
» Μαρία Χαριάτη

»
η

»

»
»

κυρία
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1 Έπαινος » Συνοδινού
2 » » Ελένη Βουκαούρη
3 » » Ελένη Ζυμβρακάκη
4 » » Μαρία Ταβελούδη
5 » » Π. Σιγάλα
ß » » Φωφώ Κρασσά

Τ μ.ημ.α  γ λ υ π τ ικ ή ς
1 Μετάλλων άργυρούν δεσποινίδ. Έμπεδοκλέους
2 » » κυρία Μαράτου

Έ ν  Άβήνοιις τ ί, 10  Μ αίου 1 8 9 1 .
Ή τριμελής άγωνόδιχος ’Επιτροπεία

Α λ ·  Ρ α γ κ α β η ε  

Κ .  Β ο λ ο ν α κ η ς  

Αα. Φ ι λ α λ ε λ φ ε γ ς

Μ Υ Σ Τ Ι Κ Ο Ν  Γ Ύ Ν Α Ι Κ Ο Σ
Έτο θελκτικόν, οοδόχρουν και ξανθόν μικρόν παιδίον, με τό 

γλυκύ του μειδίαμα, προκαλούν καί δίδον από εκείνα τά φιλή
ματα, τά τόσον δροσερά καί τερψίθυμα, τά όποια αί μητέρες 
άνταλλάσσουσι μέ τά Χερουβείμ των.

Ά λλ’ ημέραν τινά, χωρίς νά δυνηθή τις να τό προίδη, ή φο
βερά μηνιγγίτιςτό άφήρπασεν από τάς φιλοστόργους μητρικάς 
άγκάλας. ΤΗτο μόλις τριών ετών καί τούτο διά τους γονείς ύ- 
πήρξεν απαρηγόρητος απώλεια.

Εΰτυγώς ή μήτηρ άπέκτησεν άλλο καί τό μητρικόν καθή
κον τη έπέβαλλε νυν νά ζή, βραδύτερου δε καί ή αγάπη, αγάπη 
νέα καί ομοίως θερμή ώς ή άλλη, άλλά κατά τι ατελής ως έκ 
τής πρώτης λύπης, ήτις ουδεποτε οιασκεοά,,εται.

Ό πατήρ άσχολούμενος εις υποθέσεις του διεσκέδαζε τήν λύ
πην, άλλ’ ή μήτηρ,μένουσα ώς επί τό πλείστον μόνη, δέν ήδύ- 
νατο νά παρηγορηθή.

Τό δεύτερον παιδίον έμεγάλωνε καί εφθανεν ώς έγγιστα τήν 
ηλικίαν του άποθανόντος αδελφού του, δτε ό πατήρ του έλαβεν 
έξ ’Αμερικής θλιβεράν είδησιν, τήν όποιαν δέν άπέκουψεν από
τήν Άρμάνδην.

Μία έκ τών εγγάμων άδελφών του, ευρισκόμενη πρό πολλού 
μετά τού συζύγου της, εις τον Νέον Κόσμον εμενε χηρκ και 
απροστάτευτος. "Εγραφε περί αυτοκτονίας καί οι απελπιστικοί 
λόγοι της ώμοίαζον προς αιώνιον αποχαιρετισμόν.

"Ας έλθη πλησίον μας, έφώνησεν ή Άρμάνδη· θά τήν παρη- 
γορώμεν καί θά τήν αγαπώμεν. Γενναία και ευαίσθητος ψυχη, 
εις τήν άφοσίωσιν τής όποιας ή δυστυχής γυνή έμελλε νά εύρη 
γλυκειαν άνακούφισιν, αν οχι λήθην τού δυστυχήματος.

Αί γενόμεναι ποοετοιμασιαι δια την αφιξιν τής πενθουσης 
αδελφής είχον άπομακρύνει τήν μελαγχολίαν άπο τής φυσιο
γνωμίας της καί ό σύζυγος της εν χαρά εβλεπε τήν ανέλπι
στου ταύτην μεταβολήν των διαθέσεων και αισθημάτων τής 
νέας γυναικός.

Τό διά τήν αδελφήν του προωρισμένον οωματιον η Αρ- 
μάνδη έστόλισε μέ παν δ,τι είγεν αντικειμενον χρησεως και 
καλλιτεχνίας· τήν δ! ήμέραν τής άφίξεως εκείνης το ερρανε 
καί δι’ άφθονων άνθέων.

Τέλος ή ήμέρα της άφίξεως τής άναμενομενης ταξειδιώτι- 
δος άνέτειλε, τήν 3 ην δ’ άκριβώς ώραν ή πενθούσα άδελφή 
είσήρχετο εις τον οίκον τού άδελφού της, στηριζομενη εις τον 
βραγίονά του.

Ή Άρμάνδη έσπευσε νά την υποΰεχθή μετα πολλής αγαλ- 
λιάσεως, άλλ’ ή μορφή εκείνης μελανειμονούσης ήτο τόσον 
ψυχρά κα’- κατηφής, ώστε ή Άρμάνδη δεν ηδυνηθη πλέον νά 
εύρη ούδέ λέξιν συμπάθειας, ίνα τη άποτεινη. Εχασε και το

γλυκύ μειδίαμα, τό όποιον, άνερχόμενον εκ τής καρδιας εις τα 
χείλη της, θά έχρησίμευεν ώς παρηγοριά διά τήν λύπην εκεί- 
νης, τήν κατέλαβε δέ μάλιστα ρίγος άκούσιον και οδυνηρόν.

Έγρειάσθηνά άφαιρέσωσιν άμέσωςέκτού δωματίου τά άνθη 
ώς άντικείμενα εις τήν άπελπισίαν τής άφιχθείσης, ήτις παρά. 
πολλά εύρισκε τά έξοδα, τά όποια έγιναν διά τήν υποδοχήν της, 
ώς έλεγε Βεβαίως δέν θά δυνηθώ νά σάς τ’ άνταποδώσω, άφοϋ 
μάλιστα έρχομαι νά σάς επιβαρύνω

Ή Άρμάνδη δέν είξευρε τί νά σκεφθή καί δέν εύρισκε τίν" 
άπαντήση εις τάς άλλοκότους ταύτας ιδέας, Οι ας ο συζυγος της 
έδοκίμασε νά γελάση, ένφ ή άδελφή του έκλαιεν- 

Ό κ. Delaby δέν ήγάπα ποσώς τά δάκρυα.
  ’Εκείνο, τό όποιον έπραξα εγώ δι’ εσέ, ειπεν εις τήν α

δελφήν του, θά τό έπραττες καί σύ, έάν ήσο εις τήν θέσιν μου.' 
Άλλ’ έάν θέλης νά μού τό άποδώσης, άγάπα τήν γυναίκά μου· 
καί τό παιδί μου καί βοήθησέ με εις τό νά τούς καταστήσω 
ευτυχείς.

— Δυστυγώς, άπήντησεν εκείνη, Οεν τους είμαι διολου συμ
παθητική.

ΤΗτο άληθές τούτο, διότι ή χήρα μέτό μακρύ καί σκελετώδες 
πρόσωπόν της, μέ τούς αιωνίως στραβίζοντας οφθαλμούς της, 
μέ αύτάτά χείλη της, τά οποία δένήνοιγον ποτέ,παρά μόνον δώ 
άναστεναγμούς ή,"να έκφράσωσι μονον πικρίαν και σαρκασμούς, 
ένέπνεε τωόντι φόβον εις τό παιδίον καί ίσως όχι όλιγώτερον εις 
τήν μητέρα.

'Ο οίκος, μακράν τού νά έμψυχωθή έκ τής παρουσίας νέου 
προσώπου εν αΰτω, κατέστη μελαγγολικώτερος παρά ποτε. Ου 
μόνον ή Άρμάνδη έπανήλθεν εις τάς πρώτας μελαγχολίας της,
άλλ’ ήδη εγεινε καί νευρική.

Έ κ. Rodier, άμα κανείς δέν έλεγέ τι σύμφωνον πρός τάς 
ιδέας της ώργίζετο. Πρός άποφυγήν δέ σκηνών έτηρείτο παρά. 
πάντων τών' έν τφ οίκφ οχληρά σιωπή, ούδεμία δέ ποτε έγί- 
νετο συνομιλία ή συζήτησις.

*
¥ ¥

Ή γήρα Rodier, έχουσα ηλικίαν εξ έτη άνωτέραν τού αδελ
φού της,τώ έπεβάλλετο κατά τήν νεανικήν των ήλικίαν, καί νυν- 
άκόμη μεταξύ αυτής καί εκείνου έσώζετο ίχνος τι σεβασμού, 
αν όχι υποταγής, εκ μέρους τού τελευταίου. I

Άλλά τούτο δέν ήρκει εις αυτήν. "Οταν έδέχθη τήν προσ- 
κλησίν του,είγε νομίσει,δτι ήθελεν άναλάβει αυτή τήν διοίκησιν 
τού οίκου καί'τήν Ιπιτήρησιν άκόμη τής νεαράς νύμφης της, 
ήτις, άφού εις μάτην μετεχειρίσθη κατ’ άρχάς πάν είδος παρη
γοριάς καί έκδηλώσεως θερμής άγάπης παρ’ αυτή, είχεν έπι τέ
λους άποκάμει.

Έ γήρα ήτον έξ έκείνων τών γυναικών, αΐτινες επιθυμου» 
νά υπερέχωσι καί κατά συνέπειαν δέν συγχωρούσι εις τας 
λας νά κατέγωσιν δ,τι αυται στερούνται. ^

Ή νεότης καί τό κάλλος τής νύμφης της ήσαν ικανά, όπως Έ 
έμπνεύσωσι ζηλοτυπίαν, τήν όποιαν ό έρως τού άδελφού τη 
ποός τήν σύζυγόν του μετέβαλε βαθμηδόν εις φθόνον καί π?«Τ 
ματικόν μίσος. Έλπίσασα άπαξ νά διαδραματίση έν τφ v jf  
οίκφ τού άδελφού της πρόσωπον άνωτέρας οικοδεσποίνη? *  ̂
θεωρούσα τούτο άναγκαίον, έκαιροφυλάκτει τήν κατάλληλον 1*  
ρίστασιν, δπως άσφαλέστερον έπιτύχη τού ποθουμένου.

"Οτε ή έκ τών έσωτερικών θλίψεων κόπωσις είχεν αναγ***? 
τήν Άρμάνδην νά έπαναλάβη κάπως τάς κοσμικάς της ^  ώ 
θείας, ή χήρα Rodier έσκίρτησεν έκ χαρας. Χωρίς να προ«> 
ποσώς, κατέστη κατά τι αίσθηματικωτερα και ευρεν ου.ω ίΠ 
μήν ν’άναμιχθή εις τά τού οίκου μετά μείζονος ένδίαφερΟ'”*
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-Η Άρμάνδη έδοκίμασε νά δείξη σημεία ευχάριστησεως εκ τών 
βυμπτωμάτων τούτων τής άναγεννωμένης άφοσιώσεως έκ μέ
ρους τ ή ς  γήρας, άλλά δέν ήτο πλέον κυρία τής άντιπαθείας, ήν
έτρεφε πρός αυτήν.

Εσπέραν δέ τινα, καθ’ ήν ή Άρμάνδη, παρακινουμένη υπό 
τού συζύγου της καί ύπ’ αυτής τής αδελφής του,ηναγκασθη μετά 
λύπης ν’ άκολοϋθήση φίλην της εις τό θέατρον, η χηρα άποτει- 
νομένη πρός τον αδελφόν της τόνήρώτησεν :

_  Ή σύζυγός σου διασκεδάζει, καί είσαι ευχαριστημένος
οι’ αύτό;

 Μά τήν αλήθειαν, ναι, άπεκρίθη έκείνος έκφράζων έμπι-
στοσύνήν, διατί ό χ ι;

— Μήπως σύ έχης μυστικά απ’ αυτήν.
 Περίεργος έρώτησις ! ή Άρμάνδη καί εγώ δένάπεκρύψα-

μεν ποτέ τίποτε αναμεταξύ μας.
Ή άδελφή του γελάσασα μοχθηρώς είπεν : 
θά ώρκίζεσο καί διά τούς δύο ;
’Επίδέτή καταφατική απαντήσει τού αδελφού της:
— θά είγες άδικον, έξηκολούθησεν.
'Ο κ, ϋβ^Βγ ήγέρθη έν άγανακτήσει- Δέν ύπώπτευε τήν σύ

ζυγόν του, άλλά δέν υπέθετε καί τήν άδελφήν του κακήν. Τί ή
θελε νάείπη ; Άπήτησενέξηγήσεις, άλλ’ ή χήρα έπί ώραν ήρ- 
νήθη νά τφ δώση.

 Ή σύζυγός σου δέν είναι ικανή νά σ’ άπατήση, έλεγεν· έ-
πιθυμώ μόνον νά σέ κάμω προσεκτικόν εις κάτι μικρά πράγματα, 
τά όποια ήμπορούσαν νά τήν εκθέσουν. Δεν είναι τίποτε, εξη- 
κολούθησεν, άποκρινομένη εις τάς επιμόνους έκεινου ερωτήσεις· 
Έρώτησε μόνον τήν σύζυγόν σου να σού δειξη εκείνο,το οποίον 
κρύπτει εις τό μικρόν κιβωτίδιον, τό οποίον είναι επι τού ερ
μαρίου.

— Άλλ’ αύτό είναι ένθύμησις τής μητρός της καί εύρίσκεται 
πάντοτε άνοικτόν έκεί όπου λέγεις.

— Ναι, άλλ’ έχει διπλούν βάθος καί κρύπτην.
— Άδελφή μου, είπεν ό νέος ωχρός καί τρέμων πρόσεξε εις 

δ,τι λέγεις
— Μά έσύ έζήτησας νά τό μάθης καί έπί τέλους εγώ διάτό 

συμφέρον σου όμιλώ. Είδα. .
— Τ ί; τί είδες ;
— "Ενα χαρτί- ή γράμμα ή έπισκεπτήριον, τό οποίον έξάγει 

«πότήν κρύπτην καί καταφιλεϊ μέ μέγα πάθος.
'Ο κ ϋθΙαΒγ ώχρίασεν ευθύς. Τό πράγμα τούτο τφ έξήγει 

κάπως τάς τόσας θλίψεις τής συζύγου του, τήν αίφνιδίαντης 
Οιάθεσιν διά τάς διασκεδάσεις, άς άπέίοευγεν άλλοτε. ’Εντούτοις, 
είπε μετά τόνου ήσύχου·

— Μαρία ! μοί έπροξένησας μέγα κακόν. "Αφησέ με μόνον καί 
έζετασε καλώς τήν συνείδησίν σου, πριν ή κατακλιθής.

 ̂ Η δέ χήρα άπεσύρθη, ικανοποιημένη καί μειδιώσα χαιρε
κακώ;.

★
¥ ¥

> Η- Αρμάνδη έπιστρέψασα έκ τού θεάτρου εύρε τόν σύζυγόν
"*1? εντφ δωματίφ της όρθιον πρό τού κιβωτιδίου.

Τί ζητείς αυτού, φίλε μου; ήρώτησε συγκεκινημένη.
Καταληφθεί; αιφνιδίως ό κ· ΕβΙαΒν,δέν έσχε καιρόν νά έτοι-

I* κατάλληλον άπάντησιν, άλ.λ’ άποτόμως είπε :
Τίποτε. Κατόπιν προσβλ.έπων τήν σύζυγόντου αυστηρώς,

^φοσεθηκεν : Ήγνόουν, ότι τό σκεύος αύτό έγει διπλούν βάθος
Ρ®«ρυπτην. Άνοιξέ μού το, λοιπόν, έάν γνωρίζης τό μυστικόν.
Τ  Β Αρμάνδη άπήντησε βοαδέως μετά τωνής κατά τι άλλ,οιω- 
.̂Βείατης;

— Δέν ειξεύρω
'Ο κ· ΕβΒαΒν ώργισμένος ήδη έκ τών εισηγήσεων τής άόελ,- 

οής του ήγανάκτησε περισσότερον καί άποτόμως έκραύγασε :
— Ψεύδεσαι, άνοιξέ το, τό άπαιτώ...
Ή Άρμάνδη έστάθη άκίνητος καί :
"Α ! είπε, δέν ήπατώμην- ή έλλειψις αύτη τής εμπιστοσύνης 

δέν προέρχεται άπό έσέ. Άλλά μία λέξις ήρκεσε νά σού τήν 
έμπνεύση Έ άδελφή σου δέν μένει ευχαριστημένη άπό τήν 
κακοδαιμονίαν, τήν όποιαν έφερεν εις τόν οίκόν μας,άλίλ’ έπιθυ- 
μεί άκόμη νά ένσπείρη τήν άταξίαν, τήν διχόνοιαν καί τό μίσος.

— Μή κατηγορής τήν άδελ.φήν μου.
— Πώς, αυτή μόνη μέ είδε ν’ άνοίγω τήν κρύπτην αυτήν ;
— Τό όμολ,ογεί; λ,οιπόν ;
— Τό ομολογώ.

» — Τί λοιπόν έμπεριέγει αύτό ;
— “Εν μυστικόν καί θά σοί τό είπω, έάν επιμένης νά τό ά- 

παιτής, ’Ερρίκε, άλλά τούτο θά είναι τό τέλος τής ευτυχίας μας.
— Τό έννοείς καλά, είπεν ό κ ΕοΒαΒυ μετά λύσσης
— Σύ δμως μ’ έννοείς κακά- έάν κανείς μοί έλεγεν δτι μέ 

άπατας, οίοσδήποτε καί αν ήτο, θά τόν διέψευδον μετα πεποι- 
θήσεως καί ιδού διατί, έάν έπιμένης εις τήν.άμφιβολίαν σου, 
δέν θά δυνηθώ πλέον ποτέ νά είμαι ευτυχής.

Ό κ· έφάνη διστάζων έπί στιγμήν,άλλ’ άμέσως σκε-
φθείς, δτι ή στάσις αύτη τής συζύγου του, ήδύνατο νά είναι έπι- 
τηδειότης τις πρός τό εξαπατάν, είπε :

— Άνοιξέ το.
’Εκείνη ύπήκουσεν. Άνοίξασα τό κιβωτίδιον έξήγαγε φάκελ- 

λον, δν παρέδωκεν εις τόν σύζυγόν της.
'Ο κ. ΕβΙαΒγ έσχε τήν ευτυχή σκέψιν νά μή τόν άποδεχθή 

κατ’ άρχάς, άλλά εις τήν ταχείαν πάλην, ήτις έξηγέοθη έντός 
του μεταξύ αδελφής καί συζύγου, ύπερίσχυσεν ή πρώτη.

Ή Άρμάνδη ωχρά καί ψυχρά άνεφώνησεν :
— Άνοιξέ το λοιπόν !
Άνοιχθείς ό φάκελλος εμπεριείχε μίαν δέσμην ξανθών τρι

χών τού άποθανόντος τέκνου των.
— Μού είγες απαγορεύσει, είπεν ή Άρμάνδη, νά τόν ένθυ- 

μούμαι, άλλά δέν ήδυνήθην νά τόν λησμονήσω.
Καί τείνουσα τήν γεϊρα πρός τόν σύζυγόν της, δστις ήτο κα- 

τασυγκεγυμένος έκ τής πλάνης.
— Άπόδωσέ μου τό ιερόν λείψανον,έξηκολούθησεν,έγω άνάγ- 

κην άπό δυνάμεις.
Τήν έπαύοιον ή Μαρία έγκατέλειπε τόν οίκον τού άδελφού 

της, υπό τόν δρον νά μή εισέλθη ποτέ πλέον εις αυτόν. Ά λλ’ 
ι έπανήλθεν άρα ή προτέρα ευτυχία ;Έ  Άρμάνδη έσυγχώοησεν; 

έλησμόνησεν;
Είξευρε νά φυλάττη τά μυστικά τής καρδιας της, καί ή άβε- 

βαιότης αύτη ύπήρξεν ή τιμωρία τού συζύγου.
Έ κ  του Γ α λ λ ικ ο ί Ευρυδίκη ( ί .  Βοΐλα

Έ ν  Π α ρ ισ ίο ις  τϊ) 5 )1 7  Φεβρουάριου 1 8 9 1 . $
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Σήμερον είνα ι ή τελει/ταία ήμέρα, κ α θ ’ ήν ή  Καλ- 
λχτεχνχκή τώ ν Κυρχών "Εκθεοχς έχεχ τάς π ΰλα ς της 
άνοχκτάς εχς τό κοχνόν. 'Ωρχοθη δέ νά  τεθη είσοδος 
μχας δραχμής, ήπέρ άναξιοπαθοϋς γηραχας σεβαστής 
καλλχτέχνχδος.
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ΓΥΝΑΙΚΕΙΑ ΔΡΑΣΙΣ ΕΝ ΓΑΑΑΙΑι
Δ'.

Αί ίττορικαί ¡μελέτα', άπησχόλησαν επίσης πολλά; γυναίκας, 
πρότωπ* δέ σεβαστά έξη σφάλισαν θέσιν ύπέοοχον μ,εταξύ τών 
διαπρεπέστερων ιστορικών του αιωνος.

Αί πλεΐσται τών ιστοριογράφων κυρίων είναι και ακαρ,ατοι 
ταξειδεΰτριαι, ριελετώσαι έπιτοπίω; την ιστορίαν τών διαφόρων 
λαών,ήν μ,ετά χάριτος καί ακρίβειας συντάττουσιν Αί κ.κ· Dou- 
del de Tacouedic, Olympe Audouard, Tifalvy-Bourbou, 
Dieulafoy κ. ά. συνέγραψαν Ιστορικά εικονογραφημένα εργα με
γάλη; επιστημονικής καί καλλιλογική; αξίας.

Αί "Αλπεις δέχονται κατ’ έτος ακαμάτου; περιηγητοίας : Η 
δεσποινίς Pigeou, η κ. Καζέν, ή κόμησσα Rignon έμειναν έπί 
δέκα οκτώ ώρα; υπερθεν τών νεφών, ινα κατορθώσωσι να ανελ- 
θωσι μέχρι τή; κορυφή; τοΰ Γίγαντος.

Μή λησμονήσωμεν να χαιρετήσωμεν μεταξύ τών υπερθεν 
τών νεφών πλανωμένων καί τάς άτρομήτους άεροναύτας γυναί
κα;, αίτινε; μετ’ ίσου εργάζονται πόθου προς άνακάλυψιν του 
πηδαλίου τοΰ αεροστάτου.

Ή γεωγραφία έπεται τή ίστορία|συμπληροϋσα λογικώτατα 
τας περιγραφάς τών τοποθεσιών καί διαφόρων χωρών. Αι κ. κ. 
Karoline Kleinhaus, Anna Aragon, Louise Bourbounaud, 
Elisa Chevalier κ. α. συνέταξαν καί έχάραξαν χάρτας, έγραψαν 
οδηγούς, πάσαι δέ είναι μέλη τή; Γεωγραφικής Εταιρείας.Μεθ 
όλα; δε τας μακρας καί διηνεκείς μελέτας,άς απαιτεί η τής ιστο
ρία; συγγραφή, μεθ’ όλου; τούς αιωνίους κόπους καί τάς επα
νειλημμένα; περιηγήσεις ή κ Hurtrel έγραψε πλήρη ιστορικήν 
μελέτην τοΰ δεκάτου ογδόου αιώνος, ή δε δ‘5 Celliez ιστορίαν 
τών βασιλισσών τής Γαλλίας, ή κόμησσα d’Armaillé,ή κ.Char- 
pin-Tougerolles, ή κ. Graven καί πολλαί άλλαι έφώτισαν 
μεγάλως δια τών ιστορικών ερευνών των την επιστήμην. Μια 
μόνη ιστορική βιογραφία τή; κ Ούρσελ περιέλαβε τέσσαρας Ο
λους τόμους.

Έ αρχαιολογία δεν είναι έπιστήμη εντελώς απρόσιτος οιά 
τάς γυναίκας. Ή κ. Dieulafoy έχει ήδη αρχαιολογικήν ιδίαν 
αίθουσαν έν Λούβρω, τιμή άπονεμηθείσα άποκλειστικώ; εις αύ 
τήν. Προ αύτή; ή oh Clarisse Bader είχε δημοσιεύσει έμβρι- 
θεστάτας μελέτα; έπί τή; Μικράς Άσίας.Αί κ.κ. Carré de Busse- 
rolle καί Yillaret έγραψαν πολύτιμα συγγράμματα έπί τής γε
νεαλογίας τών Orleans καί τών Fecamp. Βιβλιόφιλοι καί φιλό
τεχνοι ΰπάρχουσι πολλαί γυναίκες έν Γαλλία. Συλλογήν τών 
σπανιωτέρων αρχαίων συγγραμμάτων έχουσιν ή κ. κόμησσα de 
Nadaillac καί ή κόμησσα de Terouáis, ή δούκισα d’Uzés καί 
τόσαι άλλαι, αίτινε; είναι καί μέλη τής Εταιρίας τών Γάλλων 
βιβλιόφιλων.

Φιλότεχνοι μέχρις υπερβολής είναι ή πριγγήπισσα Ματθίλδη 
τή; Γαλλίας, ή κ. de Caen καί άλλαι. ’Επίσης συλλογάς σκευών 
έκ πύοσελάνης, έκ πολυτίμων λίθων, έξ αρχαίων ριπιδίων πολ
λαί κυρίαι έχουσιν ήδη καταρτίσει, προσέφερε δέ πλήρη συλ
λογήν έκ μιλτογραφίας εις το Αοΰβρον ή κ. Lenoir.

Τήν μελέτην μα; ταύτην περαίνουσαι, προσθέτομεν, ότι άφ’ή; 
στιγμή; έπετράπη εις τα; γυναίκας να παρασημοφορώνται τρια 
κοντά οκτώ γυναίκες φέρουσι τό παράσημον τής Αεγεώνος τή; 
τιμής, δέκα εξ το στρατιωτικόν μετάλλιον, τέσσαρε; το παράση
μον τή; ’Αγροτικής Αξίας, εξήκοντα περίπου είναι Ιππόταιτή; 
Δημοσία; Έκπαιδεύσεως καί διακόσιαιπεντήκοντα ιππόταιτή; 
’Ακαδημία;.

Ή τελευταία αΰτη παράγραφος μόνη άποδεικνύει πόση; αγά
πης καί σεβασμού άπολαμβάνειή γυνή έν Γαλλία καί πόσον τα

χέως θα άνέλθη αΰτη τας όλίγας βαθμίδας, αίτινες την χωρί- 
ζουσιν έτι άπό τοΰ άνδρός.

Παρίσιοι Μ αρία  Ά λ εα σ ώ ν

ΤΟ ΙΡΟΖΣ,ΟΤΝΓ
Ε Μ Β Λ Η Μ Α  Τ Η Σ  Α Γ Γ Λ Ι Α Σ

Εί; ούδένα τυγχάνει βεβαίως άγνωστον, ότι ΰπήρξεν εποχή, 
καθ’ ήντά άνθη,ό ωραιότερο; οΰτος τή; φύσεως στολισμός,έχρη- 
σίμευσεν ώς έμβλημα έπισήμων έθνών καί οίκων.

Τό κρίνον έπί πολλούς αιώνα; υπήρξε τό έμβλημα τών εν
δόξων τέκνων τής Γαλλίας, τό δε ρόοον εθεωρείτο ω; το τής 
’Αγγλίας. Τό τοιοΰτον καθιερώθη κατά τά; άρχάς τής βασι
λεία; ’Ερρίκου τοΰ ΣΤ. 'Ημέραν τινά εύγενείς τινές, έν οι; ό 
Σόμερσετ, ό Σούφολκ, ό Βούρνεϊ καί άλλοι συνηθροισμένοι εις 
εις τό tempe-gardens συνεζήτουν περί του τότε άπασχολουν- 
γοι άπασαν την’Αγγλίαν ζητήματος, ποιον δηλαδή νά αναγνω
ρίσου ι νόμιμον βασιλέα. Έν ώ δέήσυζήτησις ευρίσκετο εις τό 
ζωηρότερον αυτής σημείον ιδού παρουσιάζεται αίφνης ό δούξ 
τή; 'Γόοκης Ριχάρδος- έπί τή παρουσία αύτοϋ πάσα συνομιλία 
καταπαύει. Έρωτώντος δέ έπιμόνω; αύτοϋ τό αίτιον τής ψυχρό
τητάς των καί τό θέμα τής διακοπείσης συζητήσεως καί αρνου
μένων τούτων νά άπαντήσωσι;,ό πρίγκηψ δρέψα; άπό τινο; πα- 
ρατυχούση; ροδής λευκόν ρόδον προσήρμοσεν αύτό εις τήν κομ- 
βιοδόχην του είπών : «"Εστω, δείξατέ μοι τουλάχιστον δια ση
μείου δ,τι άρνεϊσθε νά μοί ειπήτε διά ζώση;· πάς οπαδός τοϋ οί
κου τής 'Γόρκη; άς δρέψη λευκόν ρόδον καί ας φέρη αυτο ω; 
έγώ.» Παρευθύς ό κόμη; Βάρβη προσαρμόζων λευκόν ρόδον ει· 
πεν: έστω τοΰτο τής πιστής προς τον πρίγκηπα Ριχάρδον α- 
®οσιώσεώ; μου τό έμβλημα.

Έξ ετέρου ό κόμη; Σόμερσετ όρέπων έρυθροΰν ρόδον λέγει, 
«ιδού, τό ρόδον τοΰτο λοιπόν ά; φέρη πάς, δστις, ώ; έγώ,αγαπά 
καί μέλλει νά υποστηρίξει τόν άπόντα κόμητα τής Ααγγεστρί*? 
έναντίον τοΰ παρόντος αντιπάλου αύτοΰ».

Έν άκαρεί ό κήπος άπεγυμνώθη τών λευκών καί ερυθρών 
ρόδων, άπελθόντων άπάντων καί φερόντων αυτά ώ; έμβλημα 
διακοίσεω; τών συμπαθειών των εί; τήν κομβιοδόχην αυτών, 
Έκτοτε δέ εις άπάσας τά; διαμάχα; των έφερον ταΰτα εμ
βλήματα-

Μεθ’ Ικανόν χρόνον, άφ’ ού έμφύλιοι σπαραγμοί έπί πολυ 
έτάραξαν τήν ’Αγγλίαν, έγένοντο πλεΐσται άπόπειραι προς ενω- 
σιν τών δύο οίκων· Οί αρχηγοί έπί τέλ.ους έκάστου τούτων εσυν- 
θηκολόγησαν, προς πλειότερον δέ κΰρος άπεφάσισαν νά παγιω- 
σωσι τό γεγονός τοΰτο διά δοξολογίας, ψαλησομένης έντο; τηί 
Μητοοπόλεως τού Αονδίνου- Έθεάθησαν τότε τά δύο ρόδα έγγυί 
άλλήλων, διότι ό δούξ τής 'Γόρκη; είσήλθεν εις τήν ε κ κ λ η σ ί α ν  

δίδων τόν βραχίονα αύτοΰ εις τήν σύζυγον Ε ρ ρ ί κ ο υ  τοϋ Δ · | 
Αικατερίνην τή; Άνδεγαυίας.  ̂ 'Α

Έ προσέγγισις όμως αΰτη πολύ ολίγον διήρκεσε, διο.ιή 
διαίρεσις καί αύθι; ύπέρ ποτε σφοδροτέρα έπήλθεν- "Οτε δε Ερ
ρίκος ό Τ ό τής Ααγγεστρίας δούξ ήλθεν εί; γάμον μετά Τΐί 
θυγατρό; Έδουάρδου τοϋ Δ'. Έλισσάβετ, ή Άγγ'λία άνέπνευσεν 
άπό τάς αλλεπαλλήλου; καί πολυετείς ταραχάς,ύφ ών κ α τ ε π ι 5'  

ζετο κυρίως έπί ’Ερρίκου τοΰ Δ ·
’Έκτοτε έθνικόν αυτών έμβλημα υπήρξε καί υπάρχει τό λε* 

κόν ρόδον, δπερ στολίζει άπαντα τά έθνόσημα καί όΓ δ καθιί 
ρώθη καί τάγμα εύγενών, οίτινε; άποκαλοϋνται οί ε ύ γ ε ν ε 1 

τ ο ΰ  ρόδου·
’ Ε ν  ’Αλεξάνδρειά τη 7/19 Μ α'ου 1 8 9 1 .

'Ε λένη  5 . Π απαδ**Ί
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Κ Ο ΙΜ Η Σ Ο Υ
Κ οιμάτ η αδεΛφοΰΛά μου , πόσον γΛυχά κοιμάται !  

Το κάτασπρο προσχέφαΛο όΛόχΛηρο σκεπάζει 
Με τ '  αφθονα μαΛΛάχια της- ώ !  μη την ¿ξυπνάτε, 

ί Κντ&χτε πώ ς χα μογελά , πώς έ.Ιαφρά στενάζει /

Κνττάξετε πώς σιγανά τά γείΛη αναδεύει !
Σου φαίνεται στον νπνο της πώς Λέει την προσευχή της, 

Σ ε τ ί  ότείρου πέΛαγο άρά γε ταξειόεύει ;
I Τ ί νά προβΛέπ ή πα ιδική, ή εύγενής ζυ γ ή  της ;

Μήπως θαρρεί πώς γίνετα ι νυφοϋΛα ευτυχισμένη,
Και σύντροφος άγαπητός πώς στέκει στο πΛευρό της : 

i Μή βΛέπει πώς όΛ ή ζωή είνα ι μ ' άνθους σπαρμένη ; 
Μήπως τραγούδια εύθυμα άκούει σ τ ' όνειρό της ;

I Η μή τα β.Ιεμματα τοϋ νον στά περασμένα στρέφει, 
Και βΛέπει χρονιά  παΛ α ιά , ευτυχισμένα γρόνια ; 

ΑΛΛοιμονο, πο ιον ουρανό δεν έσκεπάσαν νέφη ! 
ί· Χειμώνα ποιος δεν ’γνώρισε μέ τά ποΛΛά του χ ιόν ια  !

R Ηταν χ έχεινη μ ι à φορά όΛόχαρο πα ιδάκι·
Ά γ ια  ψυχή στη μητρική τήν εσφ ιγγ ' άγκαΛιά της, 

t  !,(σα σέ θερμή φωΛηά, σά φτερωτό πουΛάκι,
Μέ χάδια τήν όνέτρεφε, μ έ  τά γΛυκά φιΛιά της,

, Μα φύσησε ψυχρός βορρίάς, ’σηχώ θ ' άνεμοζάΛη 
ι  Κ *Ρ Ρ Φ  κάτω τή φωΛηά... Έ π έρ α σ ' ή γαΛήνη 

Μια συμφορά τής έδωχε ό θάνατος μεγάΛη 
ίΤο τε χι αύτή ¿γνώρισε τό δάκρυ, τήν οδύνη.

, Ε  φόρεσε τον Ιηοοϋ  τ  άκάνθινο στεφάνι' 
r Εγεμισ άπο βάσανα καί πόνους ή ζωή της '

Μόνο μικρή άνάπα ισ ι στον νπνο της Λαμβάνει' 
Κυττάχτε ποοον ήσυγη άκονετ’ ή πνοή της !

Ω , ν α ι !  κοιμήσου ήσυχα, πα ιδ ί βασανισμένο , 
Κρύπτες αγάπης θησαυρό γνά σένα ή καρδιά μου ' 

Αναπαυσε τό σώμά σου, τό τόσο χουρασαένο 
Σ το  στήθος μου τ '  άδεΛφιχό, στην άγρυπνη μ α τιά  μου.

Κοιμήσου, άδεΛφοϋΛά μου, χοιμοϋ, πτωγή άγια, 
Ω , βΛέπει, βΛέπει τήν αγνή δ " Τψ ιστος ψυχή σου 

Κ α ί πατρική άπό 'ψηΛά σοϋ στέΛΛει εύΛογία 
Μ ' ένα γ.Ινχό χαμόγεΛο' αμέριμνη κοιμήσου.

Κ οιμήσου ' θά 'Λθη ή στιγμή ή τρισενΛογημένη, 
Οπου τραγούδι τής χαράς στή Λύρα θά τονίσω  

ί/ον θά σε ίδώ ό.Ιόχαρη νυφοϋΛα, 'παινεμένη 
Κ α ί μ '  άνθη τής πορτοχα.Ιιάς Λευκά θά σε οτοΛ ίσω .

ΜΟΥΣΙΚΗ ΑΠΟΓΕΥΜΑΤΙΝΗ
, Ms“a& ήών ολίγων παρ’ ήμίν καλλιτεχνίδων κυμβαλιστριών 
ομολο-^ουμενως διαπρεπείς καί ή δεσποινίς Σοφία Φωτιάδου’ 
τούτο απεδειξε καί κατά την μουσικήν απογευματινήν, τήν ό
ποιαν διωργάνωσε παρ’ έαυτή τό παρελθόν Σάββατον.

Αι μαθήτριαι αυτής έξετέλεσαν πρό έκλεκτοΰ καί μουσοτοα- 
φους ακροατηρίου μετά πολλής τέχνης καί άκριβεία  ̂ διάφορα 
εκλεκτά τεμάχια τώ ν  έξοχωτέρων μουσικών. Οί παρευρεθέντες 
εΰαυμασαν ιάίω; έκτο; τήςάκριβεία; περί τήν έκτέλεσιν, τό ώ- 
ραιον toucher, τό όποιον ή νεαρά καλλιτέχνις μέτέδωκεν’ εις -άς 
μαθήτριας τη;.

Η δεσποινίς θεοδωράκη ένεθουσίασε μέ τό ώραίον παίξιμόν 
τ-ης. To Hummel Concert,τό όποιον έπαιξε μετά τή; δεσποινίδα; 
Φωτιαδου, ητο θαυμάσιον. Επίσης καί τό Valse bute τοϋ Sii- 
sitt και η Sylvie τοϋ Delibes. Καί αί λοιπαί δεσποινίδες μετά 
πλειστη; οσης επιτυχίας έξετέλεσαν τό μέρος των.

Τό Duo τοΰ Mócheles, ή Nocturne τοΰ Chopin, ή Romance 
του Rubinstein καί ή Ouveretuure τοΰ Guillaume Tell,ή Danse 
Hongroise ήρεσαν πολύ.

Περί τό τέλος ή δεσποινίς Φωτιάδου έδέχθη τά θερμά καί ει
λικρινή συγχαρητήρια όλων τών παρευρεθέντων.
  Φ ιλόμ ουοος

Ε π  I φ  Υ Λ Λ I Σ 3 4

Γ Α Μ Ο Σ  Ε Ν  Φ Υ Λ Α Κ Η ,
-  δ ΐ* Ι 5 τ ϋ<· Δ εν  δ υ ν ά μ εθ »  π λέο ν  νά  μ ε τ α ν ε ιρ ι-  

« λ  *Χ0μ°.ν Î 1  T i l  , * * « · * «  τή «  άθω δτητορ τοΰ ύ π ο δ ίχ ο υ , 
Ε ε τ λ υ Ρ  !  λ  1 ho<: Κ ρ επ ιν έ  έπ α ρουσ ία σεν

—  Τ ί  π· η γ  ,να ν ’ π 1 έ ,ν εελώ « δ μ ο ιο ν  πρδρ τον π υ ρ π ο λη θ έν τ α  
U  σ η μ α ίν ε ι τούτο ;  εψ ιθ ύ ρ ισ εν  α ΰτη  κ ά τω ν ρ ο ς .

)Η<*ΐλοΓ °βσΙΧτ0ν’ *“Ρ£* Η·00· ε-πεν 6 διχαστής. Ουτος είναι á άλη-
ϊ  & ε  Ιχ τφ'Ρεν 6 - ‘: έβΡ- Xatà δολοφονίας,

V 4  Ό ποπ Λ Ιί Τ ί’ 0''ηΐ τι5ς τοϋ όπλου του κ . δέ Γοαα-
ι ^ - ·  î A

F ë f v Â T f e ;  Ä n s Ä S r ·  4-
Ρ'ϊβνή τν/!πεΓωνή χαΐ τρέμουσα ύπό οργή, χαΐ μίσους. Έτο 

έχείνην.*5 |Α°'ΡΧη<Ιΐας ΒαλωΡή, ή τι; είσήρχετρ κατά τήν

^ ματΐ Τ0 μέσ°ν Τήί αΐθ°^ης,καί στασα πρό

^ ν Ϊ π τ ρ ιΓ ο Α ^ 1 ; . έ.Ιγώ’ ΧλέπΤρΐα τ°3 ?ρωΤ°ς’ Χλέπτρΐ“
Τ Γ ^  θέλε;  V - εΤπ^ ' τ£ ^ τ£ ΐ έδ “  ^ Υ υνλ  ° ΰ τ η ,  ε ίπ εν  ή  Ρ η .  
t ' ' το élt0l0V έναντίον μου, τήν κάμνει vi παρα-

ε'’'ε.ν εΐΡωνιχώ< Λ ΥΡ«Ϊ“ μαρκησία. Τό μίσος αί
f t  p χ I , 0 το κρύπτεσαι.
^  «I διά τί μέ κατηγορείτε ; είπεν ή Ρηγίνα.

αυτό 
τό

Σ έ  κ α τ η γ ο ρ ώ , δ ιό τ ι άνάνδρω ς κ α ί κ α χ ο ή θ ω ; έδ ο κ ίμ α σ α ς  νά  π α- 
ρ α σ τή σ η ς μ ο ν ο μ α χ ία ν  ά μ ε μ π τ ο ν , ώ ; ο ίτ γ ρ ά ν  δ ο λο φ ο ν ία ν , κ α ί ά ν τ ίπ α -  
λο ν  του μ νη σ τ ή ρ ό ς  οου τ ίμ ιο ν , ώς ά θ λ ιο ν  δολοφόνον. Σ έ  κ α τ η γ ο ρ ώ ,ό τ ι 
μετα^ τή ν  έν τ ιμ ο ν  μ ο ν ο μ α χ ία ν  τού Ρ ο βέρ το υ  μ ετά  του ’ Ια κ ώ β ο υ ,ερ π ο ’υσα 
έν τω σ κ ό τ ε ι, εφερες -χεϊρα δολοφόνον έ π ί τή ς  π λ η γ ή ς  ν εκρ ο ύ , ό’ν ό Ι ά 
κω βος ω ς ά δ ε /φ ό ς  σέ ή μ π ό δ ιζ ε  νά  ά τ ιμ ά σ η ς , ώς ε ίχ ε ς  π ρ ά ξ ε ι δ ιά  τόν 
θετόν του π α τ έρ α .

, —  ’Α λ η θ ώ ς , ε ίπ εν  ή  Ρ η γ ίν α  μ έ  φω νήν τρ έμ ο υσ α ν έκ φ ρ ίκ η ς . Δ Γ  
Β α λω ρ ή 1 Χ α τ η γ 0 Ρε ΪΓ ε ,  έ μ έ ,  τ ή ν  ν ύ μ φ η ν  σ α ς , έ μ έ ,  τή ν  μ α ρ χ η σ ία ν  δέ

—  Α ύ τ ή ,  τήν^ όπ οιαν κ α τ η γ ο ρ ώ , ά ν τε ϊπ εν  ή  γ ρ α ϊα  μ α ρ κ η σ ία , δέν 
ε χ ε ι  δ ικ α ίω μ α  έ π ί τοΰ δνόμ ατος κ α ί τοΰ τ ίτ λο υ  μ ο υ ,δ ιό τ ι ουτε ό τ ίτ λ ο ς , 
ουτε τό δ ν α μ ά  μου τ ή  ά ν ή κ ο υ σ ιν . Ή  σ ύζυ γο ς τοΰ κ .  μ α ρ κ η σ ίο υ  δέ 
Β α λ ω ρ ή , υ ίο ΰ  μ ο υ , ώ ν ο μ ά ζετο  Ρ η γ ίν α  Β ά ξ τ ο ν  κ α ί δέν ε ίσ θ ε σ ε ις  α ΰ τ η .

. Ε κ λ έ ψ α τ ε  τό όνο μα  νέκρ α ς , ώς έχλέψ α τε  τό σ τ έ μ μ α  ζώ ντο ς , σ ε ΐ ; ,  ή  
κόρη  τω ν τρ ιόδω ν τοΰ Α γ ί ο υ  Φ ρ α γ κ ίσ κ ο υ , σ ε ις , ή  π λα ν ό β ιο ς  ιπ π ο κ ό 
μος^ τοΰ Α κ ρ ω τ η ρ ίο υ , σ ύ , ή  Σω σ ά ν ν η  μ έ  τους πρ ασίνο υς ο’φ θ α λ μ ο ύ ς . 
0^ Ιά κ ω β ο ς , ό ά γ α π η τό ς  υ ίό ς μ ο υ , έ σ ιώ π α , ί’να μ ή  έγώ έκ τοΰ α’ίσ νο υ ς 

τουτου άποθάνω . Έ γ ώ  ό μ ιλ ώ , ί'να ζ ή σ η .
Ή  Ρ η γ ίν α  έβ ρ υ χ ή θ η  ώς τ ίγ ρ ις  π λ η γ ω μ έ ν η .

Α  ! μ ε  γν ω ρ ίζετ ε  , ε ιπ ε ν . Ε σ τ ω . Α ς  ρ ίψ ω μ εν  λ ο ιπ ό ν  τό προσ- 
ω π ε ϊο ν . Κ α τ η γ ο ρ ή σ α τ έ  μ ε  ! Φ έρ ετέ  μ ε  έ π ί τή ς  έ’δρας τοΰ κ α τ η γ ο ρ η τ η 
ρ ίο υ . θ ά  κ α θ ή σ η τ ε  π α ρά  τό π λευρ ό ν  μ ο υ , κ υ ρ ία  μ α ρ κ η σ ία  δέ Β α λ ω ρ ή . 
Ε ί ν α ι  ά λη θές^  ότι έ ξή λ θ ο ν  τοΰ βορβόρ ου. Ά φ ο ΰ  δέ θ έλετε  νά  έπ α ν -  
έ λ θ ω , συνα ινώ  κ α ί έγ ώ , σ υμ π αρ α σύρουσα  ε ίχ α ρ ίσ τ ω ς  δ μ ά ς , τόν υίόνι 
σας κ α ί τ ή ν  φ υ λ ή ν  σας α ύ τ ή ν , ρ υπ α ίνουσα  οΰτω κ α ί αδτάς τάς εικόνας* 
τών προγόνω ν σ α ς , άς φα ίνεσθε τόσον σ εβ ο μ έν η .

_ Α λ λ ω ς  τ ε , ε ιπ εν  ό Μ α ρ ίν η ς , όστις ε ίχ ε ν  ά ν α κ τ ή σ ε ι τ ή ν  ψ υ χ ρ α ι
μ ία ν  το υ , π ρ έπ ε ι να  ά π ο δ ε ίςη τ ε  τάς κ α τη γ ο ρ ία ς  σας ώς β ά σ ιμ ο υ ς .Ύ π ο -  

|θέτω ^ δέ, ό τ ι ό σω τήρ ιος αυτός π ΐλ ο ς , ό'στις ά ν α ζή  τόσον α ιφ ν ιδ ίω ς δ ιά  
τή ν  υ π ερ α σ π ισ ιν  τοΰ κ . Ια κώ βο υ  δέ Γ ρ α μ π ρ α ί, δέν ά ρ κ ε ϊ. " Ιν α  ό π ο - 
α τ η ρ ίξη τ ε  τάς κ α τη γ ο ρ ία ς  σ α ς , ά π α ιτο ΰ ν τα ι ά λ λ α ι ά π ο δ ε ίξ ε ις , ά λ λ ο ι 
μ ά ρ τυρ ες . Τ ο ύ ς  έχ ετε  ;
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ΣΥΝΤΑΓΗ
Κρέμκχ έ*  σ τή θ ο υς  δρνιΟος Λ ά β ε  δύο στήθη ορνίθων, τά οποία , αφού 

βράσης καλώ ς, ξαίνεις κα ι θέτεις έντύς μιας οκάς γάλακτος, προσθέτουσα και 
ολίγον ριζάλευρον και 75 δράμια σακχάρεω ς, εις ταυτα, αφού αρχίσω σι νά δέ- 
νω σι, ρίπτεις και δύο κροκούς ώώ ν, καλώς χτυπημένους. Αφού δέση καλώ ς, 
σερβίρεις ώς την απλήν κρέμαν.

Μ α ρ μ τλάδα  κ ερ ά σ ια . Λ αμβάν3ΐς κεράσια καλώς^ ώ ριμα , τών οποίων 
άφαιρεΐς τούς μίσχους κα ι τούς πυρήνας. Θ έτεις  ταύτα εις λέβητα Ιπ ι  μέτριου 
πυρός και άνακινεΐς μέ σπάθην ξυλίνηνΓ έως ού καταντήσωσι τό ήμ ισυ τής πο- 
σότητος* δ ι’ 1 50  δράμια κερασιών ψήνεις 300  δράμια ζακχαρεω ς, ^τηρείς 
την αυτήν αναλογίαν, ήτοι θέτεις διπλάσιάν ποσότητα σακχαρεως διά πάσαν 
μεγαλειτέραν ποσότητα καρπού. Ε ις  τήν εψηθεΐσαν σάκχαριν θέτεις^ τ *  παρε- 
σκευασμένα κεράσια και άνακινεΐς τό μ ίγ μ α , μ έχρ ιζ  ού δυνηθής^ να Ιδης τον 
πυθμένα τού λέβητος* αποσύρεις τότε κα ι θέτεις τόν πελτέν εις τά δογεΐα .

ΜΕΓΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΥΦΑΣΜΑΤΩΝ

Λ Ε Γ Γ Ε Ρ Η  &  Β Α Σ ΙΛ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ
( ’Ε π ί  τής όδοΰ Έ ρμ ου , Α π ένα ντι τής στοάς Μ ελ·τί)

Ε ι ς  το  γνω σ τό χ α το ν  το ΰ το  δ ια  τόν π λο ύ το ν  κ α ι τ η ν  π ο ικ ιλ ία ν  τω ν  
υ φ α σ μ ά τω ν  κ α τ ά σ τ η μ α , έκ τ ο ς  τώ ν  γνω σ τώ ν  είδώ ν ε κ ο μ ίσ θ η σ α ν  ε 
σ χ ά τ ω ς  κ α ι τ ά  έ ξ η ς  δ ιά  τ ή ν  έ π ο χ ή ν  του βέρ ο υ ς .

Τ Σ Ι Τ Ι Α  Γ α λ λ ία ς  κ α ί ’ Α γ γ λ ία ς  
δ έ κ α  χ ιλ ιά δ ω ν  σ χ εδ ίω ν  κ α ί 
•χ ρ ω μ α τ ισ μ ώ ν .

Τ Σ Ι Τ Ι Α  σ α τ ιν έ  κ α ί τ σ ίτ ια  δ ιά  υ 
π ο κ ά μ ισ α  άνδρώ ν. 

Φ Ο Ρ Ε Μ Α Τ Α  μ ά λ λ ιν α  κ α ί μ α λ -  
λ ιν ο β ά μ β α κ α , β ο ύ α λ  κ α ί κ ρ ε π έ , 
σ κ έ τ α  κ α ί κ λ α δ ω τ ά  

Υ Φ Α Σ Μ Α Τ Α  β α μ β α κ ε ρ ά  ρ η γ έ  δ Γ  
έν δ υ μ α σ ία ς  θ ερ ινά ς π α ίδ ω ν .

Β Α Τ Ι Σ Τ Α Ι Σ  δ ιά  γ υ ν α ικ ε ία  φο
ρ έ μ α τ α  κ α ί μ  α τ  ι  ν ε .  Κ ρ ε π έ  
π εν ή κ ο ν τ α  χ ρ ω μ α τ ισ μ ώ ν  κ α ι 
σ χ ε δ ίω ν .

Κ Ε Ν Τ Η Μ Α Τ Α  π ρ ω τοφ ανώ ν σ χ ε 
δ ίω ν π λ έο ν  τώ ν  χ ιλ ίω ν .

Κ Ο Ρ Δ Ε Λ Λ Α Ι  λ ιν α ί  λ ε υ κ α ί .
Λ Α Ν Τ Ε Λ Λ Α Ι  δ ιά  φ ο ρ έμ α τ α  κ υ 

ρ ιώ ν .
Κ Ο Π Α Ν Ε Λ Λ Ι Α  λ ευ κ ά  κ α ί χ ρ ω 

μ α τ ισ τ ά .

Έ ν  τώ  κ α τ α σ τ ή μ α τ ι τώ ν  κ  κ .  Λ έ γ γ ε ρ η  κ α ί Β α σ ιλ ο π ο ύ λ ο υ  
σ κ ε ι π α ς τ ις  π α ν  ο ,τ ι  ε κ λ ε κ τ ό ν  δ ύ ν α τ α ι ν ά ζ η τ η θ ή  κ α ί ύ π ’ο τ ή ς  μ α  
λον φ ιλ ο κ ά λ ο υ , α λ λ ά  κ α ί ύπ ο  τ ή ς  μ ά λ λ ο ν  ά π α ιτ η τ ικ ή ς  κ υ ρ ία ς  η  δ ε-  
σ π ο ιν ίδ ο ς . Ο ί  δ ιευ θ υ ν τ α ί το υ  κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς  ά ν τ α π ο κ ρ ιν ό μ εν ο ι ε ις  τ ή ν  
έ κ τ α κ τ ο ν  π ρ α τ ίμ η σ ιν , ή ν  π α ρ έ χ ε ι  ε ις  α υ τ ο ύ ς  το  κο ινό ν τ η ς  π ρ ω τ ε υ -  
ο ύ σ η ς κ α ί έ π ιζ η τ ο υ ν τ ε ς  το  κέρδος έν τ ή  κ α τ α ν α λ ώ σ ε ι , ώ ρ ισ α ν  ο ι α - 
π α ν τ α  τ ά  ανω τέρω  ε ίδ η

τςμ,ας άνεπ ό δέκτο υς συναγωνςσι»-θί>
Π ια  κ α ί μ ό νη  έ π ίσ κ ε ψ ις  α ρ κ ε ΐ  δπω ς π ε ισ θ ή  π α ς  τ ις  π ε ρ ί τ η ς  α κ ρ ί

β ε ια ς  τώ ν α ν ω τέρ ω .

—  θ ε έ  μου ! ν α ί' κ α ί μ ά ρ τ υ ρ α , τόν όπ οιον ό χ . κ ό μ η ς  Μ α ρ ίνη ς δέν 

θά δ υ ν η θ ή  νά ά π ο δ ε ίξη  ψ ευ δ ό μ ενο ν , ε ίπ εν  ό Κ ρ ε π ιν έ , π ρ ο χω ρ ώ ν. Έ π ί  

τή ς  τ ρ α π έζη ς  τα ΰ τη ς  εύ ρ ίσ κ ετο , άφ ’ ή ς  σ τ ιγ μ ή ς  ε ίσ ή λ θ ο μ ε ν , έ π ισ τ ο λή  
φ έρουσα τ ή ν  δ ιεό θ υ νσ ιν  του χ . Ε ίσ α γ γ ε λ έ ω ς , κ α ί Ιπ ε ιδ ή  ή  έπ ισ τ ο λ ή  
α ΰ τ η  ή ιο  α ν ο ικ τ ή , έ ιχ ο ν  τή ν  ά δ ια κ ρ ισ ία ν  νά τ ή ν  ά ν α γ ν ώ σ ω .ΤΗ τ ο  έ π ε ί-  
γ ο υ σ α . Ό  χ . Ε ίσ α γ γ ε λ ε ύ ς  δύναταε ίσ ω ς νά τή ν  ά να γνώ ση  ά μ έσ ω ς .

—  ’ Α ν α γ ν ω ρ ίζ ετ ε  τόν γ ρ α φ ικό ν  χ α ρ α χ τ ή ρ ά  σ α ς , κ ύ ρ Ιε  ; ε ίπ εν  ό Ε ίσ  
α γ γ ελ εύ ς  προς τόν Μ α ρ ίν η ν , ό'στις έμ εν εν  ώς κ ερ α υ ν ό π λ η κ τ ο ς , ένώ ή  Ρ η -  
γ ίν α  ή γ ω ν ία  κ υ ρ ιο λ εκ τ ικ ώ ς .

Έ π ε κ ρ ά τ η σ ε  σ ιγ ή  τ ς .  Μ ετά  τα ΰ τα  ό Μ α ρ ίν η ς , λ α μ β ά ν ω ν  ύ στάτην  
ά π ό φ α σ ιν , ή γ έρ θ η  κ α ί μ έ  ΰφος χυ ν ικά ν  ά π ή ν τ η σ εν  :

—  'Ο μ ο λ ο γ ώ , άφοΰ δέν δ ύ ν α μ α ι νά  πρ άξω  ά λ λ ω ς . Ά λ λ ’  ό νόμ ος 
δέν π ρ ο β λ έπ ε ι τήν π ερ ίσ τα σ ιν  τα ύ τη ν  κ α ί π ρ οκαλώ  ο ίο νδ ή π ο τε δ ικ α σ τή ν  

νά  μ έ  κ α τ α δ ικ ά σ η , δ ιό τ ι έ π λ ή γ ω σ α  έν α  νεκρόν .
—  Κ α ί  δ ιό τ ι έφόνευσας ένα  ζώ ν τ α , Κ ά ρ ο λ ε  Β α ν ν ερ , ε ίπ ε ν , α ίφ ν η ς  

ά ν α φ α ν ε ίς , ό υ π η ρ έτ η ς  τοΰ κ ό μ η τ ο ς , ό Μ α λ λ ιώ , δίστις ευρε κ α τ ά λ λ η λ ο ν  
εύ χ α ιρ ία ν  νά έ κ δ ικ η θ ή  κ α τά  τοΰ π ρ ώ η ν έν τ ο ΐ ;  χ α ρ τ ο π α ιγ ν ίο ις  συντρό
φου το υ . Σ τρ εφ ό μ εν ο ς  δέ προς τόν ε ίτ α γ γ ε λ έ α , π ρ οσεθ ηκε : Λ ά β ετ ε  κ α ί 
α ύτά  τά  έγ γ ρ α φ α , κ ύ ρ ιε  δ ικ α σ τ ά , άφοΰ σ ή μ ερ ο ν  ά σ χ ο λε ΐσ θ ε  ε ις  σ υ λ λ ο 
γ ή ν  το ιο ύτω ν . Π ά ντα  τα ΰ τα  εύ ρέθησα ν έν τ α ΐ ;  σ υ ρ το β ή κ α ις  τοΰ κ .  κ ό 
μ η τ ο ς , έ ξ  ών ά π ο δ ε ικ ν ύ ετ α ι, ό'τι ό ε ύ γ ε ν ή ; μου κύρ ιο ς ο ν ο μ ά ζ ετ α ι ά - 
π λο ύ σ τα τα  Κ ά ρ ο λ ο ς  Β ά ν ν ερ , ό'τι ε ίν α ι κ λ έπ τ η ς  έ ξ  Ε π α γ γ έ λ μ α τ ο ς , δ ο λο 
φόνος κ α τά  τάς π ερ ισ τ ά σ ε ις  κ α ί ύ π ή κο ο ς τή ς Α .  Μ . τοΰ αύτοχράτορος 
τ ή ς  Γ ε ρ μ α ν ία ς , ό'στις β εβ α ίω ς δέν θά τόν δ ιε κ δ ιχ ή σ η  άπά τών χ ε ιρ ώ ν  

τοΰ δ η μ ίο υ  μ α ς .
'Ο  Ε ίσ α γ γ ε λ ε ύ ς , α π ευθυνόμενος προς τ ο ύ ; δύο έ ν ό χ ο υ ς , ε ίπ ε ν ;
—  Έ τ ο ιμ α σ θ ή τ ε  νά  μ έ  ά κ ο λ ο υ θ ή σ η τ ε .

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΓΤΝΑΙΚΟΣ
ΑΠΟ ΚΤΙΣΕΩΣ ΚΟ ΣΜ Ο Γ ΜΕΧΡΙ ΣΗΜΕΡΟΝ

rno
ΚΑΛΛΙΡΡΟΗΣ Τ7ΑΡΡΕΝ

Ή  ' Ιστορία τής Γυναικος εξετάζει τά 
κατά τον β ίοι- καί τήν δράσιν αυτής υπό ιστορικήν, 

οικογενειακήν, κοινωνικήν, ηθικήν, πνευματικήν, 
φιλολογικήν, οικονομικήν, νομικήν καί καλλιτεχνικήν  

έποψην καθ' ¿ίπαντας τους αιώνας καί τους .Ιαούς.
Περιέχει τήν θαυμασίαν εκπολιτιστικήν πορείαν αύτής 

κατά  τους προϊστορικούς χρόνους καί τήν 
εξελ ιξιν  καί ίοτορίαν τοΰ γάμου καί τής οικογένειας 

άνά πάντας τούς αιώνας καί τούς λαούς.
' Εκθέτει τά κατά τήν γυναίκα 

έν Κ ίν α ,Ίν δ ία ις , Π ερσία ,'Α σσυρία , Α ίγύ π τω ,Ίο υ δ α ία  
καί 'Αραβία μ εθ ' όλων τών παραδόξων, αλλά καί 

ποιητικω τάτω ν άνατολικών ηθών, εθίμων καί παραδόσεων.
Διά  τήν Έ λλη ν ίδ α  γυναίκα άφιεροί 

ολόκληρον έζάτευχον τόμον, έν ώ αποκαλύπτοντα ι 
πράγματα άγνωστα καί θαυμάσια έπί παντός σημείου τής 

δράσεως καί τοΰ ιδιωτικού καί οικογενειακού β ίου  
τών αρχαίων Ε λ λή ν ω ν .

'Ακολουθεί τήν γυναίκα έν Ρώ μη, παρά 
τοΐς άρχαίοις λαοίς τοΰ Βορρά, κατά τούς μεσαιωνικούς

καί τούς καθ' ημάς χρόνους.
Περιλαμβάνει τάς βιογραφίας καί τάς εικόνας 

ό λ ω ν  τ ώ ν  έ ξ ο χ ω ν  τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ  γ υ ν α ι κ ώ ν .

Ε Κ Δ Τ Δ Ε Τ Α Ι ΛΝΓΛ Τ Ε Ϊ Χ Η

"Εκαστον τεύχος τιματα ι μ ιά ς  δραχμής διά τάς ’Αθήνας, κα ί 1 .2S  διά τάς 
επαρχίας καί τό εξωτερικόν. Ο ί προπληρόνοντες π έ ν τ ε  δρα χ . διά τάς Αθήνας 
καί έ ξ  διά τάς επαρχίας καί το εξωτερικόν λαμβάνοϋσιν εξ τεύ χη , ήτοι έν* 
τόμον πλήρη καί αυτοτελή.

Τ ό  ά ν τ ίτ ε μ ο ν  π ρ ο π λ η ρ ό ν ε τ α ε .

Συνδρ ομητα ί Ιγγράφονται εις τά γραφεΐον τής « Έ φ η μ . τών Κ υ ρ ιώ ν » , οοος 
Μουσών άριθ. 7 καί παρ’ άπασ: τοΐς άντιπροσώποις αύτής.

Έ ν  μέσω  ν εκ ρ ικ ή ς  σ ιγ ή ς  ή  Ρ η γ ίν α  ή γ έ ρ θ η , κ α ί ά π ευ θ υ ν ο μ έν η  προς 

τόν ε ισ α γ γ ελ έα  ή ρ ώ τ η σ ε  :
—  Μ οί ε ί .α ι  έπ ιτ ετ ρ α μ μ έν ο ν  νά  ε ΐπ ω  δύο λ έ ξ ε ις  ε ις  τόν κύρ ιον ',

'Ο  ε ίσ α γ γ ελ εύ ς  κ α τ έ ιευ σ ε ν .
Α υ τ η  έπ λ η σ ία σ ε  τό τε πράς τόν ά θ λ ιο ν  σ υνένοχόν τ η ς  κ α ί μ έ  φωνήν 

πυρέσσουσαν κ α ί σ ιγ α λ ή ν  τώ  ε ίπ εν  ;
—  ’ Ε ά ν  μ έ  λ υ π ή σ α ι , φόνευσόν μ ε .
Ο ύτος έφ άνη κύπ τω ν νά τή  ε’ί τ η  τ ι ίδ ια ιτέρω ςςό ’πως μ ή  ά κο υ σ θ ή . Εντός 

όμω ς δ ευτερο λέπ τω ν τ ινώ ν ή  Ρ η γ ίν α  έπ ιπ τ ε  λ ο υ ο μ έ ν η  ε ις  τά α ίμ ά  της.
—  " Α θ λ ιε  ! ε ίπ εν  ό δ ικ η γ ό ρ ο ς , τή ν  έφ ό νευσας. ’ Α λ λ ά  πρ ιν  ή  τε

λ ε ίω σ η  τ ή ν  φ ράσιν του τ α ύ τ η ν , ό Μ α ρ ίνη ς έβύ θ ισ ε  τό έγ χ ε ιρ ίδ ιό ν  του 
ε ις  τά  σ τή θ η  τ ο υ .Έ ν ώ  δέ πάντες συνωθοΰντο π α ρά  τ ο ΐ ;  ψ υ χ ο ρ ρ α γ ο υ σ ι ν ,  

ό κ .  Ρ α μ ε λ α ίν  ά π εμ ά κ ρ υ ν ε  τ ή ν  γ ρ α ΐχ ν  μ α ρ κ η σ ία ν  άπό τοΰ τόπου τής 
τ ρ ο μ ε ρ ά ; τα ύ τη ς  σ κ η ν ή ς .

Τ ρ ε ΐ ;  εβδ ο μ ά δ α ς βρ α δ ύ ιερ ο ν  5 κ .  Κ ρ επ ιν έ  ’ μ ετά  τοΰ Τ α β ιρ ώ , χ *θ **  
ρώ τατα κ α ί έ π ιμ ε λ ώ ς  έ ν δ εδ υ μ έν ο ι, ί'σταντο πρό τ ή ς  θ ύ ρ α ς χ α τ α σ τ η μ *”  
τος σ υ ρ μ ώ ν , νεοσυστάτου . Ά μ φ ό τ ε ρ ο ι  ή σ α ν  ίδ ιο κ τ ή τ α ι τοΰ χαταστήμ® ' 
τος το ύτο υ ,τό  όπ οιον έσύσ τη σ ε δ ι ’  αύτούς ϊό ία ις  δ α π ίν α ις  ό ε ύ τ υ χ η ς ή ^ *  
ο ύ ζυ ν ο ς τή ς  Μ α γ δ α λ η ν ή ς  Ρ α μ ε λ α ίν  ’ Ιά κ ω β ο ς  δέ Γ ρ α μ π ρ α ί , βσ τ ις  ¡Αίτ® 
τή ν  ά π ο κά λ .υψ ιν  τών δ ια δ ρ α μ α τ ισ θ έντω ν  ά π εφ υ λ α κ ίσ θ η  α ύ θ η μ ε ο ό ν ·

—  Ε ις  σάς τούς δ ύ ο , το ΐς  έ λ εγ ε  σ υνεχώ ς ό ά ξ ιό λ ο γ ο ς  ν έο ς , οφείλ.«*- 

ά π ο κ λ ε ισ τ ικ ώ ς  τ ή ν  ε υ τ υ χ ία ν , τή ν  σύζυ γο ν  κ α ί τή ν  μ η τ έ ρ α  μ ο υ ·

, .  ΤΕΛΟΣ


